
   

ST. CATHERINE LABOURE ROMAN CATHOLIC CHURCH                                                            
2062 N. Hwy 89 Chino Valley, AZ  86323     Phone: 928-636-4071                                           

Email: office@stcatherinecv.org   Website: WWW.STCATHERINECV.ORG                                            
Pastor: Rev. Michael Accinni Reinhardt                                                                                
Deacons: Michael Holmes and Dan Gullotta 

SATURDAY VIGIL MASS 5:00 pm / MISA DE VIGILIA DEL SÁBADO: 5:00 pm                                                            
SUNDAY 7:30 am, 9:00 am and 11:00 am (Spanish) / DOMINGO: 7:30 am, 9:00 am and 11:00 am (Spanish)  

SUNDAY EVENING 5:00 pm at Embry Riddle when it is in session.                                                                   
DOMINGO POR LA NOCHE 5:00 pm en Embry Riddle cuando esté en sesión. 

WEEK DAY MASS: Monday —Saturday 8:30 am / MISA DEL DÍA SEMANAL: Lunes —Sábado 8:30 am 
Confessions: Wednesdays at 9 a.m. after morning Mass.  Saturdays at 9 a.m. after morning Mass.                                

Confesiones: miércoles a las 9 a. m. después de la misa de la mañana.                                                           
Sábados a las 9 a. m. después de la misa de la mañana.                                                                                                                              

The Asecion of the Lord                                              MAY 17, 2026   

REFLECTIONS FOR TODAY: How does the Ascension of the Lord challenge you to live your faith more fully? 
Why is it important to trust in God’s power rather than rely only on  yourself? What does the promise that Jesus that  
Jesus will always be with us mean to you? How can you strengthen your relationship with the Holy Spirit? 
 
REFLEXIONES PARA HOY: ¿De qué manera la Ascensión del Señor te desafía a vivir tu fe con mayor plenitud? 
¿Por qué es importante confiar en el poder de Dios en lugar de depender únicamente de ti mismo? ¿Qué significa para ti 
la promesa de Jesús de que estará siempre con nosotros? ¿Cómo puedes fortalecer tu relación con el Espíritu Santo? 

Parish office hours:  Monday to Thursday 9:00 am to 3:00 pm.  Friday 9:00 am to Noon.                                      
Closed Saturday and Sunday. 

Horario de la oficina parroquial: lunes a Jueves, de 9:00 a. m. a 3:00 p. m. Viernes, de 9:00 a. m. a 12:00 p. m.                 
Cerrado Sábados y Domingos. 

Our Mission Statement. 
    "By sharing the Gospel Message, we the family of St. Catherine Laboure are inspired to live the sacramental life 
by reaching out to all through the Father, the Son and the Holy Spirit, to serve our brothers and sisters in Christ."  

Holy Family Ministry will be having a Bake Sale this Sunday, May 17th after the 7:30 and 9:00 am Masses. 
The money collected will help with the cost of VBS and our 2 Marian Sister that will be joining us once 
again. Stop by the sale not only for the great home baked goodies but they will also have available the  
registration forms for this year’s VBS. It will be held from July 13 to the 16th. Just around the corner….       

Ice Cream Social—Italy and Medjugorje pilgrimage preparations 

Join us for a Ice Cream social On Sunday May 17 , 2026 at 3:00 pm in the Church Hall, as we 
continue preparing for our pilgrimage to Italy and Medjugorje. Come enjoy fellowship, ice 
cream and important travel information as we journey together in faith . Everyone participating 
in the pilgrimage is encouraged to attend! 

This week, Saturday and Sunday; Cathy Clarck once again will be in the parish hall selling “Just Coffee” Make 
sure you stock up. All coffee sold helps to benefit St. Vincent de Paul and the great work that they for those in 

need. ` 

Free Art after Mass! Parishioner, artist, Stan Sisson, will be set up in the Parish Hall after Mass this weekend. He’s sharing his time 
and talent with everyone in hopes of uplifting your heart or the heart of someone in need of a “pick me up”. All of his art is free - he 
only asks for a donation to St. Vincent De Paul if you are able to donate.  
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We will celebrate Pentecost: the coming of the Holy Spirit upon the Apostles on Saturday, May 23,  after 
5:00 pm Mass. Let us prepare our hearts to receive the gifts of the Holy Spirit. After Mass we will gather in 
the Hall for a Potluck, and everyone is invited to participate by bringing a traditional dish from your culture 
or region to share. Sign-up Sheets are available at the Church entrance. 
 

Celebraremos Pentecostés: la venida del Espíritu Santo sobre los Apóstoles. Será el sábado 23 de Mayo, 
después de la Misa de las 5:00 p. m. Preparemos nuestros corazones para recibir los dones del Espíritu   
Santo. Después de la Misa, nos reuniremos en el salón parroquial para una comida comunitaria; todos están 
invitados a participar trayendo un plato tradicional de su cultura o región para compartir. Las hojas de inscripción  
estarán disponibles en la entrada de la iglesia. 

 
Pastor’s Corner  
Ascension  
 
The grand narrative of the Easter Story keeps unfolding. We have been delving deep into the richness of John’s  
Gospel. I hope you have been paying attention. We have learned that John’s Gospel is much different than the other 
gospels in that the message goes straight to the heart of the matter. The Gospel of John is divided into three  
significant components that reveal the deepest aspects of the Paschal Mystery. After all, the Church has set aside a total 
of fifty days to contemplate this most profound mystery of salvation and conversion. That in and of itself tells us how 
important this season is. John’s Gospel consists of the Prologue, the cosmic version of the birth narrative of  
Jesus. In the beginning, the Word was made flesh and dwelt among us. Wow, if that doesn’t get the heart of zigs coming 
to us in the flesh. The Eucharistic Discourse is the next category, as we hear the echo of the message of Jesus through 
the miracle of the loaves and fish, the wedding at Cana, as well as John’s Gospel, reminding us that if we do not eat of 
the flesh of the Son of Man or drink of his blood, we will not have life within us. The Eucharist is the Source and  
Summit of our Catholic Faith! It’s the Tangibility of God, as is the Gift of the Holy Spirit. The Farewell Discourse is the 
final component of this gospel and is how Jesus affirms all of his encounters with his disciples, whether it be on the 
shores of the Sea of Galilee, through apparitions in his post-resurrected state, or by his sending the Paraclete or the  
Advocate, preparing us for Easter’s grand finale of Pentecost. John’s Gospel is steeped in deep meaning that is meant to 
encourage us as disciples of Jesus, too. We must face some pretty hard questions in light of the Gospel of John, which 
requires us to be serious about our faith response, or not. Are you ready to give your great FIAT to Jesus by responding 
YES? 
— Will You Be My Disciple? Will You Really?  
— Do You Believe, Do You Really Believe? For if we believe we receive.  
— Will you be my friend? If you are my friends, you will keep my commandments, to love and to forgive one  
another, and follow the Ten Commandments too? 
The Feast of Ascension not only commemorates the historical departure of Jesus ascending to the Father, but is a call for 
us in our Catholic faith to practice such faith with due diligence and authenticity. We are called to embrace every aspect 
and teaching of the Church because by taking on the mind of the Church, we take on the mind of Christ, which is  
needed more and more.  We are not Cafeteria Catholics treating our faith as if it were a big buffet table, taking on a little 
of this or a little of that, but we must partake of this Table of Plenty. Pope Leo XIV demonstrates this so well in the  
media as he actively embodies his role as the Vicar of Christ and the voice of moral reason that the world refuses to  
digest. Listen to all he is saying regarding our need to achieve World Peace, and not allowing our Catholic beliefs to be 
filtered by political views, but by solid Church teaching, which most often are in direct conflict with such ways of  
thinking. Don’t underestimate the wisdom of the Holy Father; he is the voice of reason calling us to ascend to the higher 
truths that become the cause of our salvation. We are on the greatest hike of our lives to the summit! Our ascension  
begins today with all of us stepping up and ascending to the wisdom and teaching of the Catholic Faith that has stood 
the test of time and many political climates that come and go. Let us never lose sight of our momentum and direction 
and seek always the things of above- We are in the world, but we are not of this world- as we long to go where he has 
gone!  
Blessed Ascension 

Hope to See You at the Top 

Fr. Michael  
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“COR  Men’s Prayer Group”                                                                                                                             
Next COR meeting for the first Saturday of June the 6th @ 7:00am St. Michael room. All men are welcome and 

coffee and snacks before meeting!  
   All men of the parish 18 and older are welcome to attend.                                                                    

Prayer - Formation - Fraternity 

 
 
Rincón del Pastor 
La Ascensión 
 
La gran narrativa de la historia de la Pascua continúa desarrollándose. Hemos estado profundizando en la riqueza del 
Evangelio de Juan. Espero que hayan estado prestando atención. Hemos aprendido que el Evangelio de Juan es muy 
diferente de los otros evangelios, en el sentido de que su mensaje va directo al corazón del asunto. El Evangelio de Juan 
se divide en tres componentes significativos que revelan los aspectos más profundos del Misterio Pascual. Después de 
todo, la Iglesia ha reservado un total de cincuenta días para contemplar este profundísimo misterio de salvación y  
conversión. Eso, de por sí, nos indica cuán importante es este tiempo litúrgico. El Evangelio de Juan consta del Prólogo: 
la versión cósmica del relato del nacimiento de Jesús. En el principio, el Verbo se hizo carne y habitó entre nosotros. 
¡Vaya! Si eso no conmueve el corazón ante la realidad de que Jesús vino a nosotros en la carne...El Discurso Eucarístico 
constituye la siguiente categoría; en él escuchamos el eco del mensaje de Jesús a través del milagro de los panes y los 
peces, de las bodas de Caná y, en general, a través del Evangelio de Juan, que nos recuerda que si no comemos la carne 
del Hijo del Hombre ni bebemos su sangre, no tendremos vida en nosotros. ¡La Eucaristía es la Fuente y la Cumbre de 
nuestra fe católica! Es la tangibilidad de Dios, al igual que lo es el don del Espíritu Santo. El Discurso de Despedida es 
el componente final de este evangelio; es el modo en que Jesús ratifica todos sus encuentros con sus discípulos, ya sea a 
orillas del mar de Galilea, mediante sus apariciones tras la resurrección, o enviando al Paráclito —el Abogado—,  
preparándonos así para el gran final de la Pascua: Pentecostés. El Evangelio de Juan está impregnado de un profundo 
significado destinado a alentarnos también a nosotros, como discípulos de Jesús. A la luz del Evangelio de Juan,  
debemos enfrentarnos a algunas preguntas bastante difíciles, las cuales nos exigen tomar una postura seria respecto a 
nuestra respuesta de fe... o no. ¿Estás listo para entregar tu gran *Fiat* a Jesús respondiendo con un «SÍ»? 
— ¿Quieres ser mi discípulo? ¿De verdad? 
— ¿Crees? ¿Crees de verdad? Pues si creemos, recibimos. 
— ¿Quieres ser mi amigo? Si sois mis amigos, guardaréis mis mandamientos: amaros y perdonaros los unos a los otros, 
¿y seguiréis también los Diez Mandamientos? 
LaFiesta de la Ascensión no solo conmemora la partida histórica de Jesús al ascender hacia el Padre, sino que es un 
llamado para nosotros, en nuestra fe católica, a practicar dicha fe con la debida diligencia y autenticidad. Estamos  
llamados a abrazar cada aspecto y enseñanza de la Iglesia, porque al asumir la mente de la Iglesia, asumimos la mente de 
Cristo, algo que se necesita cada vez más. No somos «católicos de cafetería» que tratan su fe como si fuera una gran  
mesa de bufé, tomando un poco de esto o un poco de aquello; por el contrario, debemos participar de esta Mesa de la 
Abundancia. El Papa León XIV demuestra esto de manera excelente en los medios de comunicación, al encarnar      
activamente su papel como Vicario de Cristo y como la voz de la razón moral que el mundo se niega a asimilar.  
Escuchad todo lo que dice con respecto a nuestra necesidad de alcanzar la Paz Mundial, y de no permitir que nuestras 
creencias católicas sean filtradas por visiones políticas, sino por la sólida enseñanza de la Iglesia, la cual, con mucha 
frecuencia, se encuentra en conflicto directo con tales formas de pensar. No subestiméis la sabiduría del Santo Padre; él 
es la voz de la razón que nos llama a ascender hacia las verdades superiores que se convierten en la causa de nuestra 
salvación. ¡Estamos emprendiendo la caminata más grandiosa de nuestras vidas hacia la cumbre! Nuestra ascensión 
comienza hoy, con todos nosotros dando un paso al frente y elevándonos hacia la sabiduría y la enseñanza de la Fe 
Católica, la cual ha resistido la prueba del tiempo y de los muchos climas políticos que van y vienen.¡Que nunca 
perdamos de vista nuestro impulso y nuestra dirección, y busquemos siempre las cosas de arriba —estamos en el mundo, 
pero no somos de este mundo—, mientras anhelamos ir adonde Él ha ido! 
 
¡Feliz Ascensión! 
 
Espero veros en la cima. 
 
P. Michael 
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THIS WEEK'S READINGS: The Ascension of the Lord 

Today we celebrate the return of Jesus to the Father in heaven as He completes His mission here on earth and leaves His 
followers with a task to continue His work. Jesus is no longer physically present with his people, but He will be with 
them through the Holy Spirit. When we listen to the readings we hear talk about the Trinity. Jesus says that all power in 
heaven and on earth has been given to Him and that He is more than a teacher or prophet, but that He is the ruler of all 
creation. So, we hear this week about God the Father the creator, God the Son, and God the Holy Spirit. Three Persons 
in one God. Just like the disciples we too must follow what God commands and to baptize and teach people everything 
Jesus has taught. I wonder if the disciples thought to themselves “OK God what is next?” So much has happened to them 
since Jesus first called them to come follow Him. They listened to Him preach and saw how the people were amazed at 
what He said, they witnessed His many miracles on those that believed in Him, they saw how the people turned against 
Him, scourging and putting Him to death. Then they Rejoiced with His resurrection, and His remaining with them for a 
while, but today we read that Jesus was leaving them once again. How strong their faith must have been to know and 
believe in the promise that Jesus would always be with them through the Holy Spirit. Remember they have yet to  
experience the Holy Spirit and until the Holy Spirit comes, they need to prepare themselves to go out and teach and take 
care of the Church just like Jesus taught them. Remember heaven is not just a place above the clouds but it is the act of 
being fully united with God in love and joy. Jesus shows us that we, the believers, are called to this life with God. Don’t 
forget, next week wear RED and help to welcome the Holy Spirit.  (PC) 

LECTURAS DE ESTA SEMANA: La Ascensión del Señor 

Hoy celebramos el regreso de Jesús al Padre en el cielo, al completar Él su misión aquí en la tierra y encomendar a sus 
seguidores la tarea de continuar su obra. Jesús ya no está físicamente presente con su pueblo, pero estará con ellos a 
través del Espíritu Santo. Al escuchar las lecturas, oímos hablar sobre la Trinidad. Jesús afirma que se le ha dado todo 
poder en el cielo y en la tierra, y que Él es más que un maestro o un profeta: es el Señor de toda la creación. Así pues, 
esta semana escuchamos acerca de Dios Padre, el Creador; Dios Hijo; y Dios Espíritu Santo. Tres Personas en un solo 
Dios. Al igual que los discípulos, nosotros también debemos obedecer lo que Dios nos manda: bautizar y enseñar a las 
personas todo aquello que Jesús ha enseñado. Me pregunto si los discípulos se habrán dicho a sí mismos: «Muy bien, 
Dios, ¿y ahora qué sigue?». Tantas cosas les habían sucedido desde que Jesús los llamó por primera vez para que lo 
siguieran. Lo escucharon predicar y vieron cómo la gente se asombraba ante sus palabras; fueron testigos de sus  
numerosos milagros en favor de aquellos que creían en Él; y vieron cómo el pueblo se volvió en su contra, flagelándolo 
y dándole muerte. Luego se regocijaron con su resurrección y con el tiempo que permaneció con ellos; pero hoy leemos 
que Jesús los dejaba, una vez más. ¡Cuán fuerte debió ser su fe para conocer y creer en la promesa de que Jesús estaría 
siempre con ellos a través del Espíritu Santo! Recuerden que ellos aún no habían experimentado la presencia del Espíritu 
Santo y que, hasta que este llegara, debían prepararse para salir, enseñar y cuidar de la Iglesia, tal como Jesús les había 
enseñado. Recuerden que el cielo no es solo un lugar por encima de las nubes, sino que es el estado de estar plenamente 
unidos a Dios en amor y alegría. Jesús nos muestra que nosotros, los creyentes, estamos llamados a vivir esta vida junto 
a Dios. No lo olviden: la próxima semana vistan de ROJO para ayudar a dar la bienvenida al Espíritu Santo. (PC) 

25th Anniversary of Priesthood:  
With great joy and gratitude to God, our parish is preparing to celebrate the 25th Anniversary               
of Priesthood of Father Michael Reinhardt. Please join us for a special Bilingual Mass on May 31st           
at 10:00AM, followed by reception with food as we come together to celebrate and give thanks for            
Father Michael’s years of service. Let us unite as a parish family to honor his ministry and ask the          
Holy Spirit to continue to strengthen him in his mission. There will be a box and forms at the  
entrance of the church to reserve your attendance to the celebration. 
 
 

25.º Aniversario Sacerdotal:  
Con gran alegría y gratitud a Dios, nuestra parroquia se prepara para celebrar el 25.º aversario                      
sacerdotal del Padre Michael Reinhardt. Les invitamos a unirse a nosotros para una Misa especial 
bilingüe el 31 de Mayo a las 10:00 a. m., seguida de una recepción con comida, mientras nos reunimos para celebrar y 
dar gracias por los años de servicio del Padre Michael. Unámonos como familia parroquial para honrar su ministerio y 
pedir al Espíritu Santo que continúe fortaleciéndolo en su misión. Mas detalles se anunciaran proximamente. Habrá una 
caja y formularios en la entrada de la iglesia para reservar su asistencia a la celebración. 
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                                                          MASS INTENTIONS  05/18/2026 to 05/24/2026 
 8:30 am Monday, May 18, For the intentions of Widows and Widowers of St. Catherine Laboure 
8:30 am Tuesday, May 19, For the repose souls pf the Holy Souls in Purgatory 
8:30 am Wednesday, May 20, For Thanksgiving to St. Joseph 
8:30 am Thursday May 21, For the repose souls  of the Priest in Purgatory 
8:30 am Friday, May 22,  For the conversion of Crystal Gallardo 
8:30 am  Saturday, May 23, For the intentions of Fatima Hernandez 
5:00 pm Saturday May 23,  For the intentions of Diana Patridge  
7:30 am Sunday, May 24, For the intentions of Barbara Cox  
10:00 am Sunday, May 24,  for the intentions of The People of St. Catherine Laboure 

 

ALTAR FLOWERS THIS WEEKEND: 
IN THANKSGIVING OF 25 YEARS OF FATHER MICHAEL 

REINHARDT PRIESTHOOD 

Honor or Remember someone by donating to our weekly Altar Flowers! 
Floral arrangements for the altar can be done “in loving memory of” or for “a special occasion”. Donations for the                 
flowers is set at $50.00 per bouquet and we are able to honor two persons or families each week. Stop by the parish      
office during regular business hours to make the arrangements.   

 Honre o recuerde a alguien donando para las flores del altar de esta semana. 
Los arreglos florales para el altar se pueden hacer en memoria de alguien o para una ocasión especial. La donación para 
las flores es de $50.00 por ramo y podemos honrar a dos personas o familias cada semana. Visite la oficina parroquial 
en horario de oficina para hacer los arreglos. 

THIS WEEK AT ST. CATHERINE LABOURE PARISH 

Monday Tuesday Wednesday  Thursday Friday  Saturday Sunday 

05/17 05/18 05/19 05/20 05/21 05/22 05/23 

8:30 AM  
Mass             

Church    

9:00 AM         
God & Coffee 

Parish Hall  

 

 

 

 

 

 

 

 

8:30 AM   
Mass     

          
3:00 PM 

Singles Group 
St Francis 

Room  
 

6:00 PM     
Bingo           

Parish Hall  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8:30 AM     
Mass             

Church          
Confession            
after Mass 

 5:30 PM           
Choir Practice 

Church 

 

 

 

 

 

 

 

  8:30 AM    
Mass             

Church 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

         

8:30 AM             
Mass             

Church 

9:15 AM 
Italian Classes 

with Tina 
Parish Hall 

     
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8:30 AM        
Mass 

Church  
Confessions  
After Mass 

 
 

 5:00 PM                     
Mass             

Church 

Potluck after 
Mass 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

7:30 AM              
Mass Church 

Cake and  
refreshments 

after Mass  
  
 
  

10:00 AM                   
Mass Church    

Bilingual 
Cake and  

refreshments 
after Mass 
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BINGO ……Come and join the Chino Valley Elks Lodge #2842 on Tuesday nights for Bingo.                                                                
The Elks sponsor bingo here in our parish hall every Tuesday. Come and join in on their fun nights 
and maybe make a few new friends. Doors open at 5:30 pm. Hope to see you there.  For more  
information contact the Chino Valley Elks Lodge.                                                                                                          

 Companions of the Journey. 
Are you grieving the loss of a loved one? Are you carrying emotional pain or struggling with mental health challenges? 
You are not alone. Companions of the Journey is a safe and welcoming space where we walk together in faith,  
offering payer, support, and compassionate listening with Father Michael. Come as you are. Let us journey together  
toward hope and healing. Every 4th Thursday of the month at 10:00 am in the church hall.  
Next meeting May 28, 2026 

 
Cursillo Invitation  Are you looking to grow closer to God? The Cursillo Movement invites you to experience a  
special three-day encounter with Christ. Through inspiring talks, personal reflection, and Christian community, you will 
discover a deeper relationship with God and a renewed sense of faith. Take this step—Christ is waiting for 
you. For more information or to register, please contact the parish office 
 
 
Invitación al Cursillo  ¿Deseas acercarte más a Dios? El Movimiento de Cursillos te invita a vivir un 
encuentro especial de tres días con Cristo. A través de charlas inspiradoras, reflexión personal y  
comunidad cristiana, descubrirás una relación más profunda con Dios y un renovado sentido de la fe. Da 
este paso: Cristo te espera. Para más información o para inscribirte, por favor comunícate con la oficina parroquial. 

Reminder that if you would like to have one of our Month Long Candles lit in memory of a loved one please contact 
Zoraya in the parish office. Cost is fifty dollars and you will receive a certificate with the name of your loved one.   
Les recordamos que si desean que se encienda una de nuestras velas que duran un mes en memoria de un ser  
querido, por favor, comuníquense con Zoraya en la oficina parroquial. El costo es de cincuenta dólares y recibirán un 
certificado con el nombre de su ser querido.           

Ministry Event Coordination 
All ministry leaders and members are kindly asked to notify the parish office before planning or scheduling any 
events or activities. This helps us maintain an organized calendar, avoid schedule conflicts, and better support each 
ministry’s needs. We appreciate your cooperation and your service to our parish community. For questions or to  
submit your event, please contact the parish office. 
Coordinación de eventos ministeriales 
Se solicita amablemente a todos los líderes y miembros de los ministerios que notifiquen a la oficina parroquial antes 
de planificar o programar cualquier evento o actividad. Esto nos ayuda a mantener un calendario organizado, evitar  
conflictos de horarios y brindar un mejor apoyo a las necesidades de cada ministerio. Agradecemos su cooperación y 
su servicio a nuestra comunidad parroquial. Para cualquier consulta o para enviar la información de su evento, por 
favor comuníquese con la oficina parroquial. 
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                                   What is needed to have my child baptized at St. Catherine Laboure Parish?                                
We ask that you register in our parish 6 months prior to when you would like to have your child baptized. If you belong 
to another parish you must have a letter from your parish stating that they give permission for the baptism to be held in 
our parish. You will need to come into the office to fill out paperwork and bring with you the birth certificate of the 
child to be baptized and it must be the actual certificate and not a copy. The parents and godparents will then need to 
attend a Baptismal Class either in English or Spanish. The godparents will need to bring a letter from their parish saying 
that they are in good standing and are recommended to be godparents. Baptisms will only be celebrated on the third  
Saturday of the month at the 8:30 am Mass.        

Que se necesita para bautizar a mi hijo en la Parroquia de Santa Catherine Laboure?     
Le pedimos que se registre en nuestra parroquia 6 meses antes de la fecha en que desee bautizar a su hijo/a. Si pertenece 
a otra parroquia, debe tener una carta de su parroquia que autorice el bautismo en nuestra parroquia. Deberá pasar por la 
oficina para completar la documentación y traer el certificado de nacimiento del niño/a que se va a bautizar; debe ser       
el certificado original, no una copia. Los padres y padrinos deberán asistir a una clase de bautismo en inglés o español. 
Los padrinos deberán traer una carta de su parroquia que confirme que están al día en sus obligaciones y que se les            
recomienda ser padrinos. Los bautismos se celebrarán únicamente el tercer sábado de cada mes en la misa de las 8:30am 

 

PILGRIM STATUE OF OUR LADY OF THE GLOBE 
If you and your family would like to host the Pilgrim Statue for a month, please contact the                                      
parish office.  What a special privilege and blessing it would be to have Mary in your home!   
 

ESTATUA PEREGRINA DE NUESTRA SEÑORA DEL GLOBO 
Si usted y su familia desean recibir a la Imagen Peregrina durante un mes, por favor,                                          
contacten con la oficina parroquial. ¡Qué gran privilegio y bendición sería tener a María en su hogar! 

Sacramental Preparation In English for grades 2 & 3 
 

In order to assist parents in the education of their children, we will be                                    
providing a Family Catechesis program for parents and  their children.   
This program focuses on the basic fundamentals of our Catholic faith,                                          
with an emphasis on the Eucharist and the True Presence of Christ.  

Sacramental preparation for First Reconciliation, Confirmation and First Eucharist                 
is part of our two-year Family Catechesis program.   

Sessions for Family Catechesis will begin mid September 2026. 
Cost: $50.00 per child. 

Sessions will be held on Sunday Mornings after the 9:00 am Mass,  
from 10:15 am to 11:30 am 

Registrations will begin the weekend of June 6 & 7, 2026 
Please visit our table in the hall after the Masses.  

Families interested in Sacramental Preparation in English  
please contact Cathi Early at 714-837-7153 for more information.   

Advance Medical Directives & Health Care Power of Attorney 
The Roman Catholic Diocese of Phoenix provides guidance on Advance Medical Directives and Arizona Health Care 

Power of Attorney, helping ensure that your medical decisions reflect your faith and values. We encourage all  
parishioners to prayerfully consider preparing these important documents. Having an Advance Directive allows you to 

clearly communicate your wishes and appoint someone you trust to make decisions on your behalf if needed. 
For more information or assistance, please contact the parish office. 

Directivas Médicas Anticipadas y Poder Notarial para el Cuidado de la Salud 
La Diócesis Católica de Phoenix ofrece orientación sobre las Directivas Médicas Anticipadas y el Poder Notarial para el 
Cuidado de la Salud en Arizona, ayudando a asegurar que sus decisiones médicas reflejen su fe y valores. Invitamos a 

todos los feligreses a considerar en oración la preparación de estos importantes documentos. Tener una directiva  
anticipada le permite expresar claramente sus deseos y designar a una persona de confianza para tomar  decisiones en su 

nombre si fuera necesario. Para más información o ayuda, favor de comunicarse con la oficina parroquial. 
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